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Hanyatló ipar, közömbös közönség.
Mint a fiatal lüdővészes beteg, ugy 

teng a magyar ipar, daczára annak, 
hogy a közelmúlt időben egymást érte 
a sok országos és helyi mozgalom az 
ipar fejlesztése érdekében. Aminő ked
vező jelnek tartottuk ezt a praktikus 
és hazafias fellobbanást, olyan leiiun- 
goltság vesz erőt rajiunk most, ami
kor látjuk a esiiggedést, a iathargiát 
mindenfelé az országban, ahol ipari 
életnek kéne lennie.

A pezsgő vérü nép, mely Ázsiából 
vándorolt be, ismét nem tagadta meg 
magát, szalmaláng volt a lelkesedése, 
mely megcsappant, mihelyt kifogyott 
a frázis, szónoklat s a jelszavakat tet
tekre kellett váltani. Eljött az uj év s 
mi még semmi kedvező eseményét a 
magyar iparnak nem regisztrálhatjuk, 
s a mi még ennél is sajnálatosabb, 
kellemes perspektívával sem kecseg
tethetjük az olvasót. Szürke, remény
telen ég borul az ipari munkások 
százezrei fölé s a mesterek és gyá
rosok fölé is nénik ölömben.

Ne higyje senki, hogy a kereske- | 
dók, az ipari czikkek terjesztői okoz
zák még csak részben is a magyar 
ipar pangását, amennyiben czikkeik 
túlnyomóan nagy százalékát költőid
ről, Ausztriából szerzik be. A keres
kedő sokkal szívesebben vásárolna 
magyar ipari czikket, nemcsak ha
zafiasságból. hanem a verseny ol- 
Csóbbsága és a szállítási költség kü- 
lömbüzete miatt is. 8 hogy kereskedő 
nem szerez be magyar árut, annak 
két oka van. Először mert nincs* 
Gyári és kézmü iparunk igaz, hogy 
sokat haladt a legutóbbi évtizedben, de 
még mindig olyannyira messzire van 
a szomszéd és vám közös Ausztria 
mögött, mintha még most is gyermek
korát élné. A közforgalomban levő 
ipari czikkek ötven százalékát külföl- 

! (lön gyártják júl-roszszul. A második 
j ok az, hogy a közönség, igen, a ha- 
j  zafias lelkes közönség, mely még rö

vid idő előtt oly harsányan éljenzett 
! az iparpártolási népgyiiléseken, nem 

bízik a magyar iparczikkben, előny
ben részesíti a külföldit, mert közfel

fogássá vált, hogy ami magyar kéz 
munkája, az nem lehet olyan jó, 
mint a külföldi s ezért nem vásárol
ják. daczára annak, hogy jóval ol
csóbb. Éljenezni, lelkesedni tudunk a 
magyar iparért, de forintjainkkal és 
krajczárjainkkal még támogatni is — 
arra már nem vagyunk képesek.

Aminő hazafiatlan, olyan igazság
talan ez a felfogás, mert bizony, ami 
gyári és kézműiparunk van, az a pro- 
dukezió minőségében nemcsak, hogy 
kiállja a versenyt a külfölddel, de 
nagyon sok esetben túl is szárnyalja.

S amig a közönség körében ez a 
káros nézet nem ad helyet a hazafias 
és igazságos felfogásnak, addig nem 
érdemes a magyar ipar fellendüléséről 
beszélni. Mert lia ez a felfogás nem 
lenne olyan általánosan elterjedt, ak
kor mégsem múlt volna el oly hatás
talanul a Hegedűs Sándor kereskede- 

i lemügyi miniszter által kezdeménye- j  zett nagy mozgalom a hazai ipar pár- 
! tolása érdekében.

Nem mondhatja senki, hogy a ma
gyar kormány nem igyekszik elől

T A R G Z A *
D a l o k .

Úgy szeretjük egymást,
Mmt két bolió gyermek.
Kiket a teremtő 
Gyönge szívvel ver meg.

Azóta te böicsebb.
Éa öregebb lettem ;
S megmosolyogjuk a 
Múltat mindaketteri.

De ha találkozunk
Itt —  ott te is, én is —
Felsóhajtunk busán:
Jobb volt akkor mégis . . .

Vakot»  Józuef.

H a m i s .
Megölelsz, csókot adsz 
Mégsem szeretsz engem. 
Esküdhetsz, zokoghatsz, 
Mégsem kellesz nékem.

Csókodat úgy érzem, 
Mintha szobor adná,

Forró ajk kell nékem,
Érző kebel hozzá

Ölelni nem elég,
A csók sem boldogít,
Ha szived mind a jég 
S lángja nem bódit.

Hamis ragy kis leány,
Hamis valamennyi.
Egy néhány hét múlván,
Mást fogok ölelni.

DUKKt'Z MÓR.

Öröm és gyász.
A tizenhat esztendős Irma mosolygó könnyek

kel olvasta az üdvözítő sorokat, melyeket nem 
mert először megmutatni édes anyjának Hisz Ala
dár irta, az ő Aladárja, ki másnap náluk lesz . . .

Kató néni! Kató néni! jöjjön csak egy szóra
A kis kék szobába hec/ammogott egy vén 

cseléd
Mi baja galambom ? Hej magácska csak min

dig incselkedik velem, pedig van is nekem hozzá
való hajlandóságom, mikor a nagyságo s asszony 

olyan nagyon beteg
Közelebb jő Kató némi

_  Az ám! Mégis úgy van, ahogy gondoltam 
De mikor pápa szemre kárhoztatott az Isten, s 
mikor néhány nap óta annyit virrasztók és sirok. 
hogy már az ókulárium is csúfság a szememen 
Mutassa esek galambom ! Ugy-e Aladár úrtól van? 
Adja csak ide. Amit ő - ir  azt megtudom'olvasni.

Istenem csak ne reszketnének úgy a kezeim. 
Jöjjön galambom az ablakhoz. Szent Isten, de apró 

iráska . . .
Majd ón olvasom Kató néni!
A Kis Irma elolvasta. Mikor végére ért. a jó 

cseléd szemében könnyek ragyogtak. Nem birt szó
hoz jutni, csak megcsókolta azt a levelet, melyben 

imádság van.
Tudtam én galambom, hogy Aladár urfi nem 

hagy el rniuket. Jószivü gyerek volt az teljes éle
tében. Hanem hát minek is küldte reánk az Isten 
a nagyságos asszony betegségét? . . .  Istenem, 
milyen jó lélekkel mondanék el neki. hogy mi van 
a levélben. Do a doktorok megtiltották. Hallja 
Irma! U gye a nagyságos asszony csönget? Lássa, 
nekem mindig a fülembe cseng az a hang akár 
hí a nagyságos asszony, akár nem. Hát csak örül- 

| jön. do ne áruljunk el még semmit. . . . 
j Kató uéni elczummogott. Alig bírta már emel

getni vén csontjait.
Irma megint átolvasta a levelet, megint sirt 

és megint mosolygott.
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járni a jó példával. Megrendeléseivel, 
amennyire csak lehetséges, támogatja 
ami iparunkat, de ahol a nagy kö
zönség közömbösséggel nézi az ilyen 
példát, ott az állam csak keveset se
gíthet.

Igaz, hogy vállalkozási kedv nincs 
már magyar gyárak alapítására. De 
honnan merítsen bátorságot, reményt 
és biztatást a vállalkozó, aki a vagyo
nát teszi koczkára, midőn a fogyasztó 
tömeg a külföldiért rajong?

Csak várja, várja a magyar iparos, 
hogy egyszer majd felderüljön neki 
is. Én Istenem, meddig kell még 
várnia?

Helyi, vármegyei és vegyes hírek.
— Szápáry P á l g r ó f a zeneegyesü let 

védnöke. A szombathelyi zene egyesületnek egy 
küldöttsége tisztelgett Szápáry Pál gróf sorkiujfa- 
lusi kastélyában, hogy a fiatal főurat az egyesü
let védnökségére felkérje. Szápáry Páigróf a védnök
séget elfogadta és megígérte, hogy tőle telhetőleg 
minden módon hozzá igyekszik járulni az egyesület 
által kitűzött nemes és kulturális czélok eléréséhez

— Vadászat. Pósfay Pográcz főseolgabiró 
bárkóczi vadászterületén f. hó 14-én tartotta meg 
a közvadászatot, a melyen 160 nyúl került terí
tékre. A vadászaton a házigazdán kívül részt vet
tek Metzker Mátyás és Schveinhammer János tiszt
tartók. Sinkovich Klek tb. főszolgabíró, Uy Károly 
dr. ügyvéd, Sinkovich Kálmán, Matauschek József 
és Aczél József kir albirák. Kiss Elemér dr. szolga- 
biró, Bodnár Endre, Kleinrath József, Neusiedler 
Miklós, Csaplovits Peren ez. Vadászat közben érde
kes felfedezést tett a vadásztársaság. Egy a kör
ben futkozó nyúl ugyanis lövés nélkül felbukott ás 
egy helyen hányta vetette magát. A fel bukás oká
nak megvizsgálása után kiderült, hogy a nyúl egy a 
szántóföld barázdájába elhelyezett dróthurkon akadt 
fenn, a melyet orvvadász helyezett el. A vadászat 
további folyamán még vagy 15 ilyen hurok talál
tatott a mezőn, a melyekről 6 drb. megfogott nyu- 
lat vettek le. A vakmerő orvvadászok kiléte után 
a nyomozás folyamatban van.

— E sk ü vő . Postl János órás és téglagyár
tulajdonos muraszombati lakos f. hó 16-án oltár
hoz vezette a helybeli r kát. templomban Kulnik 
Johannát. Mint tanuk Jeezti György és Hliásch 
Rudolf a mennyasszony, illetve a vőlegény rokonai 
szerepeltek.

— Jutalom. Az igazságügyminiszter Sinko
vich Elek tb. főszolgabírót, a helybeli kir. járás
bíróság mellet működő ügyészségi megbízottat ezen 
tisztségében tanúsított buzgalmáért 100 korona 
jutalomban részesítette.

— Nyugalom ba. Kocsvára István helybeli 
2  rvényhatósági uthiztos hosszú szolgálat után, te
kintettel előre haladott korára, nyugdíjaztatását 
kérte. Kívánjuk hogy jól megérdemlőit nyugalmát 
majdan egészségben sokáig élvezhesse.

— Kinevezés. A belügyminiszter a csend
laki anyakönyvi kerületbe anyakönyvvezetővó Roz- 
gonyi Antal csendlaki körjegyzőt nevezte ki.

- -  S egéd jegy ző  választás. Tótkereszturi 
segédjegyzővé a csendlaki körjegyzővé meggválasz- 
tatott Rozgonyi Antal helyébe f. hó 7-én Douglas 
László tótkereszturi jegyzői írnok választatott 
meg. Kívüle nem is volt más pályázó.

— Névm agyarosítás. Povits István 
csekefai illetőségű ottani lakos „Pálfi“ -ra magya
rosította nevét.

— H im lő já rván y. Muraszombatban a bá
rányhimlő járvány napról-napra terjed. Az óvodát 
bezárták és a hatóság megtette a szükséges óv
intézkedéseket.

— B a lvégze tes  já ték . Leposa Ferencz 19 
éves péterhegyi legény a minap átment a szom
szédba Sárkány János házához, ahol 13 éves Jó
zsef öcscse szolgálatban áll és az éppen a széna- 
padláson időző gyereket játékból botokkal és ge
re lyével dobálta. Leposa József szintén játékból 
a goreblyét visszadobta lent álló bátyjára, akinek 
fejére esett a geiehiye oly erővel, hogy homlokát 
a gereblye fogak betörték. A sérülés következté
ben a szegény tíu néhány nap múlva meghalt. A 
vizsgálat elrendeltetett.

— C ziv ilizá lt paraszt. Aminap beállított egy 
pálhegyi paraszt a beiy beli szolgabirósághoz és a követ
kezőképen adta elő a kívánságát: Tekintetes főszolga
bíró nr, alássan kérem szíveskedjék megengedni, hogy 
e l e f á n t o n  beszélhessek az árvaszékkel „Mi az 
ördögöt akar maga?'1 kérdi a főbíró: „Hát azon az 
e l e f á n t o n  ami ott a sarokban van, szeretnék 
beszélni!" Kitűnt azután, hogy a jámbor telefonon 
szeretett volna beszélni az árvaszékkel.

— A  gazda tiszti ozim ek igazolása. A 
gazdatiszti törvény értelmében a jószágigazgató, 
jószágfelügyeló. gazdasági intéző, gazdasági ellenőr, 
tiszttartó, vagy kasznár czimet csak okleveles gaz
datiszt használhatja. Átmenetileg megengedi a tör
vény azt, hogy azok, a kik e czimek valamelyikét 
1900. január elseje előtt már tényleg használták, 
azt továbbra is viselhessék. A törvény végrehajtá
sára vonatkozó rendeletben az elsőfokú hatóságok 
fölhatalmazást kaptak arra, hogy 1901. decz. 1-ig 
a czim használatának jogosultságát határozatilag 
megállapíthatják. A most említett határidőig sok 
gazdatiszt igazolta azt, hogy már 1900 január el
seje előtt az illető gazdatiszti czimet használta, 
de sokan mulasztották határidőt. Darányi földmi- 
velésügyi miniszter, mint értesülünk, meggyőződést 
szerezvén arról, hogy ezt a határidőt méltánylást 
érdemlő okok miatt nem tarthatták meg, értesí
tette a törvényhatóságokat, hogy a gazdatiszti czi
mek igazolására vonatkozó kérvények beadására a 
határidőt 1902. május elsejéig meghosszabbította. 
Azok tehát, a kik a felsorolt czimek igazolását 
óhajtják 8 bizonyítani tudják, hogy az illető czimet

1900. óv január elseje előtt használták, most már 
május hónap elsejéig beadhatják a főszolgabírói 
hivatalban folyamodványaikat.

__ K öszön e t. A Battyánd községi kjsded
óvoda karácsonyfájára a kővetktíő szives ado
mányok folytak le: Poikoláb Gyula 10 K. Stern 
Zsigmondnó 5 K, Caaplovits Ferencz 4 K. Iloiváth 
Lajos, Ilona Miksa i —  2 K. Rehoitzer Miksa 1 K 
30 fillér, Stern Gyula. Pammer Rezsőnó, Sági Já
nos, Küzmit8 Mátyás, Kemény Mór. Hassai Iván, 
Kühár Katalin, Ferenczi József, Dobsai János. 
Skrabán Iván, Árvái Henrich 1 —  1 K. Dómján Ist
vánná, Gróf Sándor 60 -60  fillér. Szapács Jánosnó, 
Tudora Juliazia, Császár Lajosné. Kápiy Kálmánná. 
Kühár Katalin. Szecsko Iván. Frankó Miklós. Ko
lossá Iván, Kühár János 4 0 -4 0  fillér. Kühár Iván, 
Czipóth János, Kühár Zsuzsa, Lnkáts István 30 — 30 
fillér. Mörecz Ferencz. Kühár Judith, Mörecz Iván, 
Fiiszár Ferencz, Kraucsics János, Lukáts Ferencz, 
Breszkót8 Tamás Kühár Ferencz. Kühár Zsuzsa. 
Jónás Istvánná. Péntek. Zsibrik Istvánué. Bozsics 
Ferencz, Sávéi Ivánné. Sávéi István. Sávéi Ferencz, 
ifjú Sávéi János, Sávéi Ferencz, Kühár Teréz. Kü
hár Mári, Kühár Ferencz. ifjú Kühár Sándor. Fii
szár Jánosné, Fliezár Máii, Flegár Juditb, Kolossá 
Ivánné, Kolossá Miklósné, Czipóth Judith Skrilecz 
Miklós, Kühár Ietvánné. Kühár János, Lutharits 
István. Ilalbart Henrich Hirschl Mór, Kühár Mik
lósné. Szocsics Miklósné. Kolossá Józsefné, Marics 
Ferencz 20— 20 fillér Kühár Keret ez, Czár József 
10— 10 fillér. A szives adakozók fogadják ez utón 
a leghálásabb köszönetünket. A választmány.

— A  muraszom bati ga zd a k ö r téli tan
folyamán a jövő heti előadásom a következők: ja
nuár 21-én Kondor Ferencz áll. tanitó a méhé
szetről, jan. 22-én Neusiedler Miklós ni kir. állat
orvos az állategészségról. já r 23-án Mlicsnyi Ká
roly szolőszeti felügyelő a szőlőmivelcsről, jan. 24-én 
Kondor Ferencz áll. tanitó a méhészetről, jan. 25 én 
Takáts 11. István gazdakőii titkár a mezőrendőri 
törvényekről s délután Láng Ignácz áll. tanító, a 
magyarok történetéből.

( — A  h aza i a gyag ip a r  regenerálása.
| Az ibei karácsonyi iparművészeti tárlatou nagy 

feltűnést keltettek azok az egyszerű, mázas, pa
raszt fazekas edények, melyeket a kereskedelmi 
miniszter az ország egyes vidékein kísérletképpen 
készíttetett, meggyőződést szerzendő, vájjon ami 
fazekas ipaiunk alkalmas-e az újra élesztősre. A 
kísérletek fényesen beváltak úgy, hogy most Hege
dűs Sándor kereskedelmi miniszter a hazai fazekas 
ipart központilag fogja szervezni. Az akcziónak ki 
kell terjeszkedni agyrgipaiuriknnk úgy technikai, 
mint művészi fejlesztésére, evégből elhatározta a 
miniszter, hogy Budapesten egyelőre 3 évi időtar
tamra egy központi agyagipari műhelyt állit fel

— A  legn agyob b  gyém ánt. Dnrbonban,
Fokföldön) ebdig páratlan nagyságú gyémántot ta
láltak. Súly \ 275 gramm, színe kissé sárgás, de 
értékét mégis óriási összegre ci ca 3 millió koro
nára becsülik Hogy ez mily nagy összeg, kitűnik 
abból, hogy ezen árért 5 millió doboz valódi 
Réthy-fóle pemetefű-ezukorkát lehet venni.

— A  je g y z ő i nyugd ijválasztm ányból. 
A Vasvármegyei községi és körjegyzők egylete a 
vármegyei községi és körjegyzők nyugdijválasztmá- 
uyába. jegyzői kara részéről Kiss Győző szombat
helyvidéki, Nyulassy István nagv-csömötei, Patonnj

Egyszerre esak a szomszéd szobából osenge- 
tyü hangok szólnak ki. Irma gyorsan beteg any
jához siet.

Egy fiatal, halálra vált asszony feküdt a 
párna sírban. Minden tagja elhervadt, lélegzete 
fájdalmas, tekintete csapa láz.

A szoba két ablak sürü szőnyegekkel el volt 
takarva. A födetlent pedig egy vén vad szőlő in
dái ágabogózták be. Minden bútordarab szerteszét. 
Kínos hangulat uralkodott a szobában.

Kató néni nem mert a kis Irmára tekinteni, 
hanem a párna vékony redőjének kiegyenlítése ál
tal keresett fölösleges munkát.

Irma megcsókolta édes anyja hosszú vékony 
száraz ujjait. A beteg asszony melarkólikus mo- 
solylyal tekintet virágzó szépségű leányára. Mintha 
azt akarna volna fájdalmas mosolyával mondani.

Valamikor én is ilyen szép voltam?
Kató néni csak szorgalmasan lesütötte aggo

dalmas tekintetét s tovább folytatta villámhárító 
munkáját.

Azután hitelt adnál te az ő levelének ? . . . 
kérte a beteg asszony lázasan.

Irma megdöbbent, esdően nézett anyjára. Kató 
néni szemüvege épen kapóra pottyant le. Bezeg 
sokáig keresgélte.

Hát megmondta már valaki, jó anyácskám, 
hogy Aladár levelet irt?

Éreztem, tudtam, vártam, hogy írnia kell. i 
De hiábavaló minden reményünk. Hiába akar ná
lunk örömet, mert óu nem birok neki örvendezni. 
Könnyelmű tíu. Nem lehet rája számítani. Amitani 
jobbai. tud, mint igazán szeretni. Irma ne vála 
szólj neki.

— Hiszen azt irja. hogy holnapután itthon 
lesz, jó anyácskám . . .

Hát csak várj Holnapután 1 Majd haz&vető- 
dik. Csak lesd szegénj Irma. Lásd én jobban be

letudok látni szivekbe Az a fiú ámított minket, 
játszót velünk, megcsalt bennünket. Ki tudnád - e 
még verni a fejedből?

A kis leány halgatott . . . .
Látod, engem is boldogtalan szerelem öl meg. 

Ha te nem vagy eddig sem tart.
Kató néni összetette kezeit.

Az Isten szent szerelmére kérem nagyságos 
asszony, már megint gyötrődik . . .Ja j ne be
széljen róla, nézze nagyságos asszony, milyen fia 
tál gyereke van................

A beteg keserűen mosolygott.
Úgysem tart már soká Kató. Érzem hogy [ 

ma el kell mondanom ezt a nagy titkot. Jer kö- \ 
zelebb Irm a ................

A síró leányka az ágy szélére ült s rózsaszínű 
lágy kis kezével simogatta anyja fehér, száraz 
homlokát.

Én is szerettem egykor. Ez a mi sorsunk. 
Sokszor átok lesz belőle. A kit én szerettem, azaz
egyetlen ember, a te apád v o l t ................ Hol van
most az az ember? Hát van benne csak annyi szív 
is, hogy ha idehaza lenne, mikor örökre elhagyom 
8 ő újra szabad lesz s talán bolkogabb is. Mi nem 
értettük meg egymást. A mit adott azt mind itt 
hagyom. ígérd meg hogy tanulni akarsz sorsom
ból ................

Ígérd meg, hogy híven fogod követni végső akara
tomat . . . .  Hát ne szeress soha . . . .  ha 
meghaltam, elfognak jönni érted az apáczák, és 
te elhagyod ezt a kihalt kastélyt, elmégysz lakni 
az Isten kastélyába örökre................ Megígéred?

Irma nem tudott felelni.
Milyen érzelmek küzdöttek az ő kis szivében?
Kató néni zokogva tette össze kezeit.
Nagyságos asszony, az Istenért, mit tudja még 

ez a gyermek, hogy ni t akarnak vele . . . .
Felelj gyermekem . . . felelj gyorsan . . .
A beteg asszony lázasan nézett küzködő 

gyermekére
Irma szóhoz jutott.
Anyám édes jó anyám, vigy el magaddal in

kább, hogy ne átkozz engem ................
Hát nem ?
—  Nem anyám. Én sieretem Aladárt s ha 

csa k egy napig is boldogit, agy fogok tenni, mint
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Jóxsef véjti és Hettfleisch Fer'ncz nagy-német* 
szent-mihályi körjegyzőknt küldte ki.

— F in  az apa ellen. Janits Mihály jános- 
fai lakos valami miatt ősszekülönbözött Ádáin nevű 
fiával Adám hirtelen természetű ember lévén, fel- 
lubbanásában mihamarost elfeledkezett a negyedik 
parancsolatról a i/.mos öklével agy sújtotta fejbe 
öreg édesatyját, hogy az eszméletlenül rogyott a 
földre. A rabiátus természetű Ádámot a csendőr
ség feljelentette.

V eszett k u tyá k  garázdálkodása.
A közelmúlt napokban járásunk több községében 
veszett ku'yák jártak a melyek valószínűleg Stá
jerországból jöttek át hozzánk, a hol a radkers- 
burgi kerület községei a kutyák közt járványossá 
vált veszettség miatt már több hónapon át zár 
alatt vannak. A vészé t kutya Yidorlakon özv. 
Yrecsics Istvánná 7 éves Antal nevű fiát, Szécsényi- 
falván pedig Pável János szabó Kocsár Ferencz 
■evü 16 éves tanonc/át megmerte Ezeket a hatóság a 
budapesti Pasteur intézetbe felszállitatta és egyút
tal az óvintézkdéseket elrendelte.

— K atonák  szálláspénze. A honvédelmi 
miniszter a vármegyéhez tegnap érkezett leiratával 
megállapította a közös hadsereg és honvédség le
génységének átvonulása alkalmával a szállásadók 
által kiszolgáltatandó étkezésért a katonai java
dalmazásból fizetendő vi-sza térítési Összeget. Vas- 
vármegye területére az 1902-ik év tartamára ez 
összeget 42 fillérben szabta meg a miniszter.

—  G azdátlan  m illiók . A kihúzott sors
jegyek, részvények, záloglevelek, kötvények stb. 
nyereményei és tőkeértékei révén sok millió ko
rona hever gazdátlanul az illető kifizetési pénztá
rakban egyszerűen azéit. mert 3 kisorsolt érték
papírok jogos birtokosai rnitsem tudnak arról, hogy 
sorsjegyük vagy kötvényük ki van hozva. Mest je
lent meg és előttünk fekszik a Lendvay Sándor 
által kiadott 1902. évi Pénzügykés Tőzsdei Év
könyv. a mely egyebek között tartalmazza a kez
dettől fogva a mai napig kihúzott azon magyar, 
osztrák, külföldi sorsjegyek, kötvények, zálogleve
lek, részvények kimutatását, a melyek kifizetés vé
gett bemutatva még nincsenek, tehát a melyek 
nyeremény —  illetve tőkeösszege az illető pénztá
rakban hever. Ezt a közhasznú munkát ne mu- 
laszsea el senki sem megszerezni, a kinek sorsje
gyei. értékpapírjai vannak vagy aki ilyeneket ke
zel. A Pénzügyi Hírlap előfizetői ingyen kapják a 
könyvet az 5 korona előfizetésért, a mely kiadóhi
vatalba iYU- Kerepesi-ut 44.) küldendő

Irodalom.
— A  „M agya r B a zá r ' január elsején 

lép a harmiiiczhetedik évfolyamába E hosszú múlt

te megadással viselem életemet egész a sir 
megválásáig.

Igazán szereted V
—  Igazán ................
—  Hát követni akarod ?
—  Követni.
Éa ilyen nyomorultan akarsz elmúlni mint 

ón ? . . . .
Nem rettegek még ettől sem. mert szeretek. 

Nem tudok mást tenn i................
A haldokló még egyszer gyermekére nézett 

Nem a határozatlan, nem az elhagyott, hanem az 
álhatatos a szilárd akaratú szeieímes Irma állott 
előtte. Nem kell ennek a jövőjét félteni.

Rá tette a két kezét siró leánya fejére.
Hát legyen úgy, a hogy szived akarja . . .

Isten áldása v e l e d ................ majd imádkozni fo_
gok érted odafönt................

Az áldókezek ráfagytak a kis leány fejére.
A szerenesétles asszony meghalt.
Aladár megérkezett, de már csak ravatalon 

látta azt a fehér, szép szobrot, a ki soha se akarta 
megáldani szirelmét. Ha em azóta már nem hagyta 
ti Irmát; a ki veghete.len fájdalmában végbeet- 
lenvigaszt tudott találni szerelmében. És Irma 
nagyon baldog lett azzal, a kiért haldokló anyjá
val olyan nagy küzdelmet vívott.

K  L.

minden dicsértnél hathatósabban bizonyítja a min
den izében előkelő és minden igényeknek megfelelő 
divatlap kitűnőségét. Egész hosszú múltjában min
dig a szép és nemes apostolává szegődött elve a 
haladás és tökéletesedés, éltető eleme a gyöngéd 
nőies szellem volt. S épen ezek a tulajdonságok 
emelték a „Magyar Bazár“ -t mostani előkelő ní
vójára és tették legelső és legjobb magyar női 
lappá Ez elismert tulajdonságai valósággal predesz
tinálják arra, hogy helyet kapjon minden müveit 
család asztalán és hü tanácsadója legyen a ház 
asszonyainak, leányainak az intim nőies kérdések 
megoldásánál. Két hetenkint megjelenő füzetei kime
rítő tudósításokat közölnek angol és franczia di
vatról, a ruha és fehérnemű varrásról, a lap e 
mellett magyarázatokkal ellátott kézimunka-lapo
kat, valamint külön szabásiveket és divatképeket 
is nyújt. Kitűnő czikkekben ismerteti a háztar
tás. kertészet, gyermekápolás és nevelés kérdéseit, 
valamint a szépség és egészség ápolását. Szépiro
dalmi része egy külön szépirodalmi lapot pótol. 
Előkelő irók tollából eredő regényeket, novellákat, 
verseket és szellemes, aktuális czikkeket tartalmaz. 
Szóval nincs a nők világában és érdekkörében 
az a mégoly csekély dolog, a mire a „Magyar 
Bazár" figyelme ki nem terjedne. S hogy őrömet 
is szerezzen előfizetőinek, a rejtvények megfejtői 
között s időn kint ki űzött pályadijak alakjában 
értékrs szépirodalmi müvekkel ajándékozza meg 
olvasóit Előfizetési ára negyedévre 3 korona, fél 
évre 6 korona. .Mutatváyyszámot szívesen küld a 
kiadóhivatal: Kerepesi ut 54.

— A  „V á lla lk ozók  L a p ja 4 és annak 
német kiadása a „Dér Bauunternehmer und Life- 
iant“ c/imü, Budapesten megjelenő szaklapok 
XX lll-ik  évfolyamára nyitunk 1902. évi január el
sejével előfizetést, melyre azsnl hívjuk föl a vál
lalkozók. mérnökök, építészek, építőmesterek, raj
zolók. szállítók, gyárosok, építőiparosok, munka
vezetők. szakmányosok és bérlők figyelmét, hogy 
e lapo bau közölve lóvén az országban felmerülő 
összes építkezésekre, szállításokra, bérletekre és 
adás-vételekre vonatkozó árlejtések és az árveré
sek; a v nut é.ticó u, vi/.sz abályozási, valamint 
minden más téren előforduló vállalati hírek; a 
mérnöki és általában a technikai szakba vágó 
mindennemű tervpályázatok, mindazok kik a vál
lalkozás terén óhajtanak működni, a lapokban hasz
nos útmutatót találnak, valamint azok is. kik a 
jelzett szakokban állást vagy foglalkozást keres
nek. Előfizetési ár akár a magyar, akár a német 
kiadásra : egy évre 8 frt. fél évre 4 frt, negyed 
évre 2 frt. Előfizetni lehet minden postahivatal
nál. valamint a nevezett lapok kiadóhivatalában, 
Budapeten 1Y. knrület. Yáczi-utcza 81. szám alatt, 

M e g je l e n i  K e c s k e m é te n ,  a „Szőlészeti és Borá
szati Lap Naptára" az 1902-lk esztendőre — irta és szerkesz
tette Maurer János, a Szólőszoti és Borászati Lap szer- 
kosetö-kiadója dús tárgyilagos és változatos tartalommal. 
A voltaképpeni naptár rész és közben a bevételek és ki 
adások feljegyzésére szánt tiszta lapokon kívül. Havi te 
endöink a szőlőben és a pincéében. Maurer János, a 
„Sfölőszoti és Borászati Lap* szerkesztő - kiadója (arcz. 
képpel.) Szőlészet: Az „Ezeréves Magyarország Emléke’* 
Későn hajtó muskotály fajok. A Delaware. Metszési alap- 
elvek- (ábrával.) Félkarikás fejmetszés (ábrákkal). A szőlő 
zöld párosítása (ábrákkal). Új szólöváltozások előállítása. 
A vlharágyuzásról. (ábrával). A „Maurer féle kapa* (áb
rákkal). Borászat; Szüretelési elvek. A Kzőlötörköly ér
tékesítéséről (ábrával). A borkóstólásról. A borfejtés és a 
levegő hatása a borra. A borok töltögetése (ábrával). A 
bőrvédő (ábrával). A kén használata. Szüretelő és pincze 
eszközök. Különféle: A homoki bortermelés múltja és je
lene, Zauner Richárd-tól A betyár lánya Kada Elektől. 
Amerika Somogybán. Bocsor Istvántól. Lapelóttzeló lemon
dási kötelezettsége. Falb jóslata 1902. évre. Hasznos tud
nivalók. stb. A naptár ára 1 kor. megrendelhető szerző
nél. Kecskroét-

4356/1901. tkkvi sz.

Árverési hirdetményi kivonat.
A muraszombati kir. jbiróság mint tkkvi ható

ság kőzhirié teszi, hogy Dr. Halom Dezső budapesti 
lakos ügyvéd végrehajtatnak Barbarics József 
halmosi lakos, végrehajtást szenvedett elleni 130 
K tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási Ügyében 
a muraszombati kir. jbiróság területén levő, Hal
mos község határában fekvő, a halmosi 3. sz tjkv-

ben A. I. 1 — 3. sor., 8. 82. 71 hrsz. 1. házsz bir
tokra 577 K-ban. az 52 sz. tjkvben A. f i  S'.r 
192 hrsz. ingatlanra 35 K-ban és a 72. sz tjkvben 
A. f  1. sor.. 167/c hrsz. ingatlanra az árverést 
63 K-ban ezennel megállapított kikiáltási árban el
rendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az

1902. év i február hó 5. napján

délelőtt 10 órakor Halmos község bírójának házá
nál megtartandó nyilvános árverésen a megállapí
tott kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10*/ át. vagyis 57 K 70 f. 3 K 50 f 
és 6 K 30 f-t készpénzben, vagy azl881.LXt-.cz. 
42. S-ában jelzet; árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügymi
niszteri rendelet 8. Js-álian kijelölt óvadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t-cz 170 §-a érteimében a bíróság
nál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni.

Muraszombat, 1901. november hó 20-án, a kir 
jbiróság, telekkönyvi hatóság.

MATAUSCHEK. kir. albiró.

ír le jté s i hirdetmény.
Muraszombat községben megtartatni szokott 

7 országos vásáron a helypénzszedési jog nyilvános 
árlejtés utján
f .  é v !  f e b r u á r  h ó  1 -tő l 3  e g y m á s u tá n  k ő .  

v e tk e z ő  é v r e  b é r b e  a d a tik .

F e lté te lek :
1 Árverezők tartoznak az árverés megkezdése 

előtt 140 korona bánatpénzt a bizottság kezeihez 
lefizetni, mely összeg a 3 év II. felében fog a bér
összegbe beszámíttatni.

2. A bérösszeg évenként ápril és október hó 
1-én félévi előleges részletekben fizetendő a vásár
jogosultak pénztárába.

3. Köteles bérlő a vásárteret minden vásár 
után feltwztittatni és fertőtlenittetnj.

4 Köteles bérlő a bérlet után felmerülendő 
adót és egyéb járulékokat, úgy szintén az állator
vosi és vásári-bizottság megjelenési dijat sajátjából 
viselni

5. Kikiáltási ár 1400 koronában állapit- 
tatik meg.

6. Az árverés idejéül 1902. év i január hó 
26. d. u. 2 ó rá ja  a városházában jeleltetik ki.

VásárjogoSúltak.

MCCHIVÓ.

A  M uraszom bati M ezőgazdaság i Bank R .-T ,

III. évi rendes közgyűlését
1902. éri február hó 2-án délután 2 órakor

az in téze t helyiségében  fo g ja  m egtartani.
melyre a t. részvényesek az alapszabályok 22. §-ára való 

hivatkozással meghivatnak.

T á r g y s o r o z a t
1. A közgyűlés tartamára jegyzőkönyvvezető válasz

tása.
2. A közgyűlés határozatképességének megállapítása.
3. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság évi jelentése 

a mérleg előterjesztése és a tiszta nyeremény felosztása 
iránti határozat.

4. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság részére az 
1901. évre a végleges felmentvény megadása.

5. Az alapszabályok 24, 36, 39 és 40. §§ ainak mó
dosítása.

6. Az igazgatóság megválasztása három évre.
7. Esetleges indítványok tárgyalása.
Muraszombat, 1902. január 10.

G r ó f  B a tth y á n y  Z s ig m o n d ,
elnök.

J e g y z e t .  Az igazgatósági jelentés és zárszámadás 
a koresk. törvény 198. §-a értelmében a közgyűlést meg
előzőleg 8 napon át az intézet helyiségében ki lesz téve 
és azok a részvényesek által betekinthetók.

A R lchter-féle

LINIMENTüM CAPS. COMP.
H o rg o n y -P a in -E x p e l le r

egy régi kipróbált háziszer, a mely már több mint 
33 év óta megbízható bedörzsölésűl alkalmaztatik 
kószvénynél. csuznal és meghűléseknél.
Intés. Silányabb utánzatok miatt bevásárláskor 
_ . .  a óvatosak legyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a„Borgoof“ veti jegy gyei és a„Ricbler" c ég 
jegyzéssel fogadjunk el. — 80 f., 1 k. 40 f. é* 2 k.

w Főraktár: T örök József gyógyszerésznél 
Budapesten. e 

F t i c u t e r  F .  A . d .  é s  t á r s a , f ]
l a '-  ' 1

. .  Rudolstadt.
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.Jobb házból való egy vagy két fiú

tj m, 5>} @ oj %  m, hl %> $L
a z o n n a l f e l v é t e t i k

Aschcr li. rs Fiánál ,
M u ra s z o m b a tb a n .

r r ' r r r t v V r r r v T V ' r r v r

i W -  N a g y o n  P o n t o s  ~O0H

gyomorbetegeknek!
É tv á g y  h iá n y  t, g y o m o r b a j t ,  é m e ly 

g é s t ,  f e j f á já s t  vonz emésztés következtében, 
g y o m o r  g y e n g e s é g e t  é s  e m é s z té s i  z a v a 
r o k a t  stb. azon n a l m egszüntetnek az á ltalánosan  

ismert

EilöKeíö bevásárlási források:
Új! Aranyozó, melylyel mindenki

irágasztalt, templomos.........  .........
80 kr.,</« literes üveg fri 1.50, 1 i I b ié g '-diri. 
— Sport- ezik kék, gyermek ji  ászeiek, ha/. vru.n- es 
ebédlő asztal-kt-lickek utaz.is- cs beteg p.d.i.lin* vn! » 
tárgyak felől nagy. kepes á> jegyzékei oermenn • I aM

K E R TÉ SZ TÓDOR BUsrsI, I*. KnitllIái.

BÚTOROK % v-
1 r é s z le t f i z e t é s r e

Ehrentreu és Fuchs Testvérek-nái
Budapest, VI., Teréz-körút 8. Lö"eÉ.u
P F  Kopcs árjegyzők Ing von 6s bérmentve.

N O T H L I N G  V I L M O S  magkefeskedönél
Budapesten, Calvin-tér 9.

kaphatók a legjobb gazdasási, konyha
kerti, vélemény- és virágmagvak. # 

t a r  Á r jegy zék  in gyen  és bérm entve .

gS '"1 Neustein Fiilap t, jtó-piruláil,
melyek évek óta kitOnöeknek bizonyultak és előkelő 
orvosok áltál könnyű hashajtó- és feloldó-szeriil 
ajánlatnak. — K*ry doboz 15 pirula :I0 fillér.
, / Minden győgyazertarbail kHplialo ,

Neustein-fele gyógyszertár, Becs, I . ,  Plankengasse 6.

B r a d y - f é l e

f iá r ia c z e lli gyoroorcS«pp?k.
K a p h a tó k  m in d e n  g y ó g y s z e r tá r b a n .

Ára ogy üvegnek használati utasítással 40 és 70 kr. 
Központi szétküldés:

C Brady gj ágyazó, tár a Magyar Kir ilyhoz

Bécs I.

Óvás hamisítástól A valódi mária- ____
c/.elli gyomorcsojjpok üvegjein a C i/ jta d y  

mellékelt védjegy és aláírásnak kell lenni.
Ügyelni kell arra. hogy a régihirii valódi máriaezclli 

gyomorcsoppek kis üvegje 40 kr.. a nagyja 70 kr. inig az 
utánzottak. nem valódiak és kevesebbet érők ára legtöbbnyire 
csak 35 kr. 4—12

Dupla v il la n y d G le jo s  k e reszt, v a g y
nej||afr li »■ sr.or.7. sz. Gyógyít 
hólllúg. és felüdit jótá llás 
m e lle tt: köszvény, reuma, 
asthma (miiéi lelegzts). álmat
lanság, füi^tigás, nehéz hal

lás, epilepsia, idegesség, étvágyta
lanság, sápkór, fog fá jás , m igrén, 
tehetetlenség, influenza, valamint minden 
idegbetegségnél. A aki t6i57. n . ké
szülékem állal legfeljebb 45 nap áléit meg nem gy .-gyűl, 
azonnal visszakapja a pénzel. Ahol mar semmi sem 
hasznait, ott kerem az en készülékemet megkísérelni ; 
meg vagyok győződve készülékem Itizlos halasáról.
A kis készülék 4 kor. A nagy készülék 6 kor.
,könnyebb betegségeknél | idült bete^scgeknel alkal- 

alkalmazandó | mazandó.
A kőzpon i elárusítóhely szétküld utánvétlel vagy elő- 

.. leges fi/cvssel a bal- cs küllőid részére :

MULLER ALBERT

De h m a l  m r c l :  j

kizárólag kitűnő külföMi i’V • 
raktára és kölcsönző imé .. t

B u d a p e s t ,  I V . ,  K á r o l y - k ö r á t  2 0 .  §

“ i P '  lesték-, kencze- és lakkgyár a

KRAYER E .  é s T ?  S
—  József föherczeg udvari szállítója, jj

a magyar állam vasutak i i " * * " . ” " 1111' 011 |
BUDAPEST, V., VÁCZI.ÜT 6. SZÁM. ij

51 ytluvaszomHaíi 5afiar éüpénztár {Részvénytársaság mérleg-számlája az 1901. évről.
— (=. T e h e r korona ti ■

1 Részvénytőke számlán . . . 120000 —

2 Tartalékalap ,, 11 ic»42-7a K 
kamat 278542 . 114428 15

3 K ii 1 önta 11 a 1 ék a 1 ap szá 1111 á n
48545-55 K 

iníratlan 40835- 
kamat 1407 80 .

90878

4 Betétok számlán 1415590 47 K 
kamat 34094 05 , 1449084 52

ÍJ Kezeseit kölcsön kamat számi;111..................... 4540 50

10 Jelzálog * „ 159. 3 4 :

I I Váltó 8750 9,w

12 Visszlcszámitolási „ 
(Osztrák Magy. Bankliókl

34405 -

20 Kamatadó szám lán .............. 3837 75

23 Osztalék „ .............. 200

2 2 Nyeremény áthozat' .‘1000 K 41(114 9S

E  =

5

8

S)

III

II

13

14

15

I 1 «

17

18 

31

V a </ a o ti

Pénztár s zám lán ........................

Jelzálog „ „ . . .

Váltók .................

Kezesei! kölcsön kínnal számlán 

Jelzálog „ „ „

Váltók

Leltár

Osztrák M. Bank giro 

Pesti hazai tplár folyó 

Magyar Lesz. Bank ,, „

Ingatlan számlán „

Óvási <1 ij „

korona lillér

39135 82

835839 25

94

584710 28

14400 ö:{

8889 57

1144 49

2590 —

853 77

Úgygondnoki perköltség előleg számlán 
|l)r. Qoszthony ügygondnoknak)

(181)5

7 9 3

40835

2 0 7

(142

03

30 Zálogjog bekeblezési illeték számlán 18 84

Ö ss zesen: 1809937 Ö ss ze se n : 1 8 0 9 9 3 7  5 5

Muraszombat, 1902. január hó 13-án.

Kirbiseh Ferenc*,
oénztárnok.

Ilr. Un Károly,
igazgató.

K le in ra th  József,
könyveld.

Hitachi N , Muraszombat..




